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vyrobce svitidel vyrobce svitidel

MODEL: MHG-150PC, MHG-150AL MODEL: MHG-150PC, MHG-150AL
MHG-250PC, MHG-250AL GALEON MHG-250PC, MHG-250AL GALEON
MHG-400PC, MHG-400AL MHG-400PC, MHG-400AL
MHG-150AL/IP, MHG-250AL/IP P o 4 e MHG-150AL/IP, MHG-250AL/IP H A iati
' ramyslové svitidlo ' Priemyselné svietidlo
MHG-400AL/IP y MHG-400AL/IP y
Pred pouZzitim tohoto vyrobku si prosim prectéte ndvod a postupujte podle bezpecnostnich instrukcf. Pred pouZitim tohoto vyrobku si prosim precitajte ndvod a postupujte podla bezpe¢nostnych instrukcii.
Instalaci svérte kvalifikované osobé/firmé. Instalaciu zverte odbornej osobe/firme.
Dékujeme, ze jste si vybrali vyrobek firmy PANLUX s.r.o. Dakujeme, zZe ste si vybrali vyrobok firmy PANLUX s.r.o.
Technické udaje Technické udaje
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GALEON 150W PC 230V~50Hz  150W  E27  IP20 I -40°~+105°C  @495/650/@235/280mm  668kg  180A GALEON 150W PC 230V~50Hz  150W  E27  IP20 L. -40'~+105°C  @495/650/@235/280mm  668kg  180A
GALEON 250W PC 230V~50Hz 250W E40 IP20 Il -40°~+105°C ©495/650/2235/280mm 6,68kg 2,13A GALEON 250W PC 230V~50Hz 250W E40 IP20 I. -40"~+105°C ©495/650/@235/280mm 6,68kg 213A
GALEON 400W PC 230V~50Hz 400W E40 1P20 I. -40°~+105°C  (495/650/@235/280mm 7,55kg 3,50A D GALEON 400W PC 230V~50Hz 400W E40 1P20 1. -40°~+105°C  (495/650/@235/280mm 7,55kg 3,50A D
GALEON 150W AL 230V~50Hz 150W E27 IP20 I -40°~+105°C ©480/610/2235/280mm 5,55kg 1,80A — GALEON 150W AL 230V~50Hz 150W E27 P20 [ -40°~+105"C  @480/610/@235/280mm 5,55kg 1,80A —
GALEON 250W AL 230V~50Hz 250W E40 P20 I -40°~+105°C  @480/610/@235/280mm 5,55kg 2,13A B GALEON 250W AL 230V~50Hz 250W E40 P20 I -40°~+105°C  480/610/@235/280mm 5,55kg 2,13A B
GALEON 400W AL 230V~50Hz 400W E40 1P20 I. -40°~+105°C ?480/610/@235/280mm 6,42kg 3,50A GALEON 400W AL 230V~50Hz 400W E40 1P20 1. -40°~+105°C  (3480/610/©235/280mm 6,42kg 3,50A
GALEON 150W AL IP 230V~50Hz 150W E27 P65 I -40°~+105°C  @480/610/@235/280mm 5,55kg 1,80A GALEON 150W AL IP 230V~50Hz 150W E27 IP65 I -40"~+105°C  480/610/@235/280mm 5,55kg 1,80A
GALEON 250W AL IP 230V~50Hz 250W E40 P65 I -40°~+105°C @480/610/2235/280mm 5,55kg 2,13A v GALEON 250W AL IP 230V~50Hz 250W E40 P65 I -40°~+105°C 2480/610/2235/280mm 5,55kg 213A vy
GALEON 400W AL IP 230V~50Hz 400W  E40  IP65 I -40°~+105°C  (480/610/@235/280mm 642kg  3,50A ‘ GALEON 400W AL IP 230V~50Hz 400W  E40  IP65 I. -40"~+105°C  (480/610/@235/280mm 642kg  3,50A ‘
A A
Upozornéni Upozornenie
Pfed pouzitim vyrobek zkontrolujte, je-li jakdkoliv ¢ast poskozena, nepouzivejte jej. Pred pouzitim vyrobok skontrolujte, ak je ktordkolvek ¢ast poskodend, nepouZivajte ho.
Pfed kazdou manipulaci se ujistéte, Ze je elektricky pfivod odpojeny. Pred kazdou manipuléciou sa uistite, Ze je elektricky privod odpojeny.
V pfipadé poruchy zafizeni neopravujte ani nerozebirejte. V pripade poruchy zariadenie neopravujte ani nerozoberajte.
Doporuc¢ujeme pouzivat vyhradné metalhalogenidové (HI) svételné zdroje PANLUX. Doporuc¢ujeme pouzivat vyhradne metalhalogenidové (HI) svetelné zdroje PANLUX.

Pri mechanickom poskodeni alebo pri neodbornej manipulacii neméze byt uznana zaruka.

Pfi mechanickém poskozeni nebo neodborné manipulaci nemuze byt uznana zaruka.

Instalace | InStalacia

1 2 3 pifvodnt kabel 4

vstupny vodic¢

prichodka
‘ ‘ priechodka

\\ télo svitidla

max. 3x4mm?2 telo svietidla
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Vsechna prava vyhrazena.  Technické Udaje se mohou zménit bez predchoziho upozornéni. UM_GALEON_110228
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INSTRUCTIONS

MODEL: MHG-150PC, MHG-150AL
MHG-250PC, MHG-250AL
MHG-400PC, MHG-400AL

GALEON

GEBRAUCHSANWEISUNG

MODEL:

MHG-150PC, MHG-150AL
MHG-250PC, MHG-250AL
MHG-400PC, MHG-400AL

GALEON

“mpaniux:
INSTRUCCIONES

MHG-150PC, MHG-150AL
MHG-250PC, MHG-250AL
MHG-400PC, MHG-400AL

MODEL:

GALEON

MHG-150AL/IP . MHG-150AL/IP MHG-150AL/IP
MHG-250AL/IP Industrial lamp MHG-250AL/IP Industrielle Lampe MHG-250AL/IP Lampdra industrial
MHG-400AL/IP MHG-400AL/IP MHG-400AL/IP

Antes de utilizacion del producto, lea las instrucciones y sique de
medidas de precaution. Encomende la montaje a la compania/persona
qualificada.

Vor einer Benutzung der Lampe, bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung
und berlcksichtigen Sie die Sicherheitsweisungen. Lassen Sie die
Installation fur eine Persone/Fachfirma.

Before using or installing this product, kindly read the instructions
and follow safety rules. Installation should be provided by qualified
person/company.

Gracias, que Usted se ha comprado el producto de
compania PANLUX s.r.o.

Thank you for choosing the item of company PANLUX s.r.o. Vielen Dank fiir Inren Ankauf von der Firma Panlux s.r.o.

Technical datas Technische Daten
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GALEONTSOWPC 230V~SOHz  150W E27 P20 I  -40'~+105'C  (495/650/@235/280mm  668kg  180A GALEON1SOWPC 230V~S50Hz ~ 150W ~ E27 P20 I -40'~+105°C  (495/650/@235/280mm  668kg  180A . o o 3 o g 4 S °
) & H] g
GALEON 250W PC 230V~50Hz 250W E40 P20 1. -40°"~+105°C @495/650/@235/280mm 6,68kg 2,13A GALEON 250W PC 230V~50Hz 250W E40 P20 I -40°~+105°C @495/650/@235/280mm 6,68kg 213A g % g g ﬁ g g § l% Tr:
GALEON40OWPC 230V~S0Hz  400W ~E40 P20 I -40~+105°C  (495/650/@235/280mm  755kg  350A GALEON400WPC ~  230V~50Hz ~ 400W = E40 P20 I -40'~+105C  (495/650/@235/280mm  7.55kg  350A = = A = 8 = a
GALEON 150W AL 230v~50Hz  150W  E27 P20 I -40'~+105°C  (480/610/0235/280mm  5.55kg  1.80A GALEON 150W AL 230V~50Hz  150W E27 P20 I -40°~+105°C  @480/610/235/280mm 555k  1.80A GALEON 150W PC 230v=50Hz  150W  E27. P20 | 40'~+105°C @495/650/0235/280mm  668kg  1,80A
GALEON2SOWAL 230V~50Hz  250W ~ E40 P20 | I -40'~+105'C | ©480/610/0235/280mm  555kg  213A GALEON25OWAL | 230V~S0Hz ~ 250W = E40 | IP20 I -40'~+105°C | ©480/610/@235/280mm  555kg  213A GATEON25CW PG I2CV50i20N [E250WA IESON 12200 I IE0ii05icl W9s/650/2235/250minl MECSOM =R
GALEON 400W AL 230V~50Hz  400W E40 P20 | 40'~+105'C  (480/610/0235/280mm  642kg  3,50A GALEON 400W AL 230V~50Hz  400W ~E40 P20 | 40°~+105°C  (3480/610/0235/280mm  642kg  3,50A GALEON 400W PC 230V~50Hz  400W  E40  IP20 | -40°~+105'C  @495/650/@235/280mm  7.55kg  350A
GALEON 1SOWALIP  230V~50Hz  150W E27 P65 | -40'~+105C  (@480/610/0235/280mm  555kg  1,80A GALEON 1S0WALIP  230V~50Hz  1SOW  E27 P65 | -40~+105C  (480/610/@235/280mm  555kg  1.80A GALEON1SOWAL 230V~50Hz  150W  E27 P20 I 40'~+105°C @480/610/235/280mm  555kg  180A
GALEON250WALIP  230V~50Hz ~ 250W  E40  IP65 | -40'~+105'C  ©480/610/@235/280mm  555kg  2,13A GALEON250WALIP  230v~50Hz ~ 250W  E40  IP65 I -40~+105°'C  ©480/610/@235/280mm  555kg  2,13A GALEON 250W AL 230V~50Hz  250W  E40 P20 | -40'~+105°C | (@480/610/@235/280mm  555kg  2,13A
GALEON400WALIP  230V~50Hz ~ 400W ~ E40  IP65 I -40~+105°C @480/610/@235/280mm 642k 350A GALEON400WALIP ~ 230V~50Hz  400W ~ E40  IP65 I -40~+105C  @480/610/@235/280mm  642kg  350A GALEON 400W AL 230V~50Hz  400W  E40 P20 [ -40~+105°C 2480/610/@235/280mm  642kg  3,50A
GALEON1SOWALIP ~ 230V~SOHz  1SOW ~ E27  IP65 I -40'~+105'C  (@480/610/@235/280mm  555kg  180A
GALEON 250WALIP  230V~50Hz ~ 250W  E40  IP65 I -40°~+105°C  @480/610/@235/280mm  555kg  213A
GALEON4QOWALIP ~ 230V~50Hz ~ 400W = E40 IP65 I -40'~+105C  (480/610/@235/280mm  642%kg  350A
Notice Hinweise
Before using, check the product and make sure there is no damage, otherwise Falls die Lampe, das Kabel oder anderes Zubehor beschadigt ist, stilllegen Sie die Aviso
do not use it. Leuchte. Antes de la montaje se asegure, que el corriente eléctrico esta desconnectado.

Before every manipulation assure that mains electrical supply is disconnected.
In case of damage do not repair or disassemble the product.
We recommended to use metalhalide (HI) lighting sources PANLUX.

Bei jeder Manipulation schalten Sie von dem elektrischen Strom ab.

Im Fall des Defektes weder nehmen Sie die Leuchte auseinander noch reparieren
Sie die Leuchte.

Wir empfehlen nur die Metalldampflampen (HI) PANLUX zu verwenden.

También comprobe si cualquier parte de la ldmpara no esta averiada.
En el caso de averia, no use la ldmpara, no la desmonte ni repare.
Le recomendamos usar metalhalide (HI) ldmparas de compania PANLUX.

Bei einer mechanischen Beschddigung und laienhaften Manipulation kann Si el producto esta averiado mechanicamente o conectado
man keine Garantie erkennen. malamente, la garantia no estara aceptada.

If the product is mechanically damaged or connected unprofessionall

uarantee cannot be allowed.

mains supply cable

Installation | Instalacion

Zufthrungskabel
1 2 3 cable de alimentacon 4
9 cable gland
Gummi-Kabeldurchfihrung
b m manguito

outside body
AuBenkorper der Lampe
cuerpo exterier

max. 3x4mm?2
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All rights reserved  Technical datas can be changed without previous noticement. UM_GALEON_110221
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